Uporedni pregled – zakoni o sudskim taksama u regionu

1  SRBIJA

ЗАКОН О СУДСКИМ ТАКСАМА

(„Службени гласник РС“, бр. 28/94, 53/95, 16/97, 34/02, 9/02, 29/04, 61/05, 116/08 и 31/09)
II ОСЛОБАЂАЊЕ ОД ПЛАЋАЊА ТАКСЕ

Члан 9

Од плаћања таксе ослобођени су Република Србија, државни органи и посебне организације, органи аутономне покрајине и органи јединице локалне самоуправе, организације Црвеног крста, као и издржавана лица у поступцима у вези законског издржавања и лица која захтевају исплату минималне зараде.

Таксу за поднеске и радње не плаћају лица која Републици Србији, социјално-хуманитарним, научним или културним организацијама, установама или фондацијама поклањају своју имовину или се у њихову корист одричу права својине на непокретностима или им без накнаде уступају друга стварна права на непокретностима.

Страна држава је ослобођена плаћања таксе ако је то предвиђено међународним уговором или под условом узајамности.

У случају сумње о постојању узајамности мишљење даје министарство надлежно за послове правосуђа.

Члан 10

Суд може ослободити таксеног обвезника од плаћања таксе ако би плаћањем таксе, имајући у виду висину средстава из којих се обвезник и чланови његовог домаћинства издржавају, та средства била у толикој мери умањена да би тиме била угрожена њихова социјална сигурност.

Одлуку из става 1. овог члана доноси првостепени суд на предлог таксеног обвезника. Пре доношења одлуке суд ће оценити све околности, а нарочито ће узети у обзир вредност меродавну за наплату таксе, укупан приход таксеног обвезника и чланова његовог домаћинства, број лица које таксени обвезник издржава. 

Под домаћинством се, у смислу овог закона, подразумева заједница живота, привређивања и трошења остварених прихода.

Издржавана лица, у смислу овог закона су:

1) малолетна деца, односно усвојеници,

2) деца, односно усвојеници на редовном школовању или на ванредним студијама, ако су незапослени - до навршене 26. године живота,

3) унуци, ако их родитељи не издржавају и ако живе у домаћинству са обвезником,

4) брачни друг и 

родитељи, односно усвојиоци.

Члан 11

Висину прихода таксеног обвезника суд утврђује на основу уверења надлежног органа, односно других доказа које таксени обвезник поднесе о свом имовном стању.

Уверење из става 1. овог члана садржи податке о висини прихода таксеног обвезника и чланова његовог домаћинства, као и о другим изворима прихода и уопште о имовном стању лица коме се издаје уверење.

Уверење из става 1. овог члана служи као доказ за ослобођење од плаћања таксе само ако од његовог издавања до подношења предлога за ослобођење није протекло више од шест месеци.

Уверење из става 1. овог члана подноси таксени обвезник уз предлог за ослобођење од плаћања таксе.

Суд може по службеној дужности прибавити и проверити потребне податке о имовном стању таксеног обвезника и чланова његовог домаћинства, а може о томе саслушати и противну странку.

Против решења суда којим се усваја предлог за ослобођење од плаћања таксе није дозвољена жалба.

Члан 12

Страни држављанин ослободиће се од плаћања таксе ако је то предвиђено међународним уговором или под условом узајамности.

У случају сумње о постојању узајамности мишљење даје министарство надлежно за послове правосуђа.

Члан 13

Ослобођење од плаћања таксе дато у парничном, ванпарничном и кривичном поступку, као и у поступку у управним споровима важи и у поступку извршења одлука донетих у тим поступцима, ако се извршење захтева у року од три месеца по правоснажном окончању поступка.

Ослобођење од плаћања таксе у ванпарничном и извршном поступку важи и у парничном поступку који настане у току и поводом ванпарничног и извршног поступка.

Члан 14

Решење о ослобађању од плаћања таксе односи се на све таксе по одговарајућем предмету без обзира када је настала таксена обавеза.

Уколико је покренут поступак за наплату таксе за поднеске, радње и исправе за које је таксена обавеза настала пре доношења решења из става 1. овог члана, поступак ће се обуставити, а такса која је била наплаћена ће се вратити.

Члан 15

Суд може у току поступка укинути решење о ослобађању од плаћања таксе ако утврди да је таксени обвезник у стању да плати таксу а том приликом ће одлучити да ли ће обвезник у потпуности или делимично платити таксе од којих је био раније ослобођен.

Члан 16

Ако судски поступак траје дуже од две године лице ослобођено од плаћања судске таксе дужно је да по истеку друге и сваке следеће године трајања поступка поднесе ново уверење о свом имовном стању.

Члан 18

Ослобођење од плаћања таксе користи само лицу коме је то ослобођење признато.

Када више лица заједнички предају поднесак или заједно предузму радњу у поступку, а једно или више њих је ослобођено од плаћања таксе, лице које није ослобођено дужно је да плати таксу као да нема ослобођених од плаћања таксе, осим у случајевима формалног супарничарства.

Члан 19

Ако у парничном, извршном или кривичном поступку по приватној тужби лице ослобођено од плаћања таксе успе у поступку, таксе које би оно било дужно да плати да није било ослобођено, платиће странка која не ужива ослобођење и то у сразмери у којој је ослобођена странка успела у поступку.

Ако се између странке ослобођене од плаћања таксе и странке која није ослобођена закључи поравнање, таксу коју би требало да плати ослобођена странка платиће странка која није ослобођена.

Члан 20

Када у поступку пред судом учествују на једној страни лице ослобођено од плаћања таксе, а на другој лице које није ослобођено, суд је дужан да води попис такса које би требало да плати ослобођено лице.

Попис такса се закључује по завршетку поступка. Ако се поступак заврши на начин предвиђен чланом 19. овог закона, суд ће сходно члану 37. овог закона издати налог за плаћање таксе лицу обавезном да таксу плати.
Члан 38

Ако укупан износ такса које је таксени обвезник дужан да плати премашује 1/3 његових месечних примања, суд може, на захтев таксеног обвезника, решењем одредити да таксену обавезу измири у ратама и то највише у три месечне рате.
2  BOSNA I HERCEGOVINA

1. DIO DRUGI. OSLOBAĐANJE OD PLAĆANJA TAKSE

Član 9.

(oslobođeni od obaveze plaćanja takse)

(1) Od plaćanja takse oslobođeni su:

a) država Bosna i Hercegovina i njeni organi,

b) entiteti i njihovi organi,

c) Brčko Distrikt Bosne i Hercegovine,

d) kantoni i njihovi organi,

e) jedinice lokalne samouprave,

f) ustanove za socijalni rad,

g) izdržavana lica u postupcima utvrđivanja i ostvarivanja prava po osnovu zakonskog izdržavanja.

h) lice u sporu u vezi sa ostvarivanjem njegovih prava iz radnog odnosa;

(2) Takse za podneske i radnje ne plaća lice koje poklanja svoju imovinu organima iz stava (1) ovog člana, socijalno-humanitarnim, naučnim ili kulturnim organizacijama, ustanovama ili fondacijama.

(3) Strano fizičko i pravno lice je oslobođeno plaćanja takse ako je to predviđeno međunarodnim ugovorom ili pod uslovom reciprociteta. U slučaju sumnje o postojanju reciprociteta, mišljenje daje Ministarstvo pravde Bosne i Hercegovine.

Član 11.

(ko može biti oslobođen od obaveze plaćanja takse)

(1) Sud može osloboditi obveznika od plaćanja takse ako bi plaćanjem takse, imajući u vidu visinu sredstva iz kojih se obveznik i članovi njegovog domaćinstva izdržavaju, ta sredstva bila u tolikoj mjeri umanjena da bi time bila ugrožena njihova egzistencija.

(2) Odluku iz stava (1) ovog člana donosi sud na pismeni zahtjev taksenog obveznika. Prije donošenja odluke, sud će cijeniti sve okolnosti, a naročito će uzeti u obzir vrijednost mjerodavnu za naplatu takse, ukupan prihod i imovinu taksenog obveznika i članova njegovog domaćinstva, kao i broj lica koja takseni obveznik izdržava.

(3) Pod domaćinstvom se u smislu ovog zakona podrazumijeva zajednica života, privređivanja i trošenja ostvarenih prihoda.

(4) Izdržavana lica, u smislu ovog zakona su:

a) maloljetna djeca i usvojenici,

b) djeca i usvojenici na redovnom školovanju ili na vanrednim studijama, ako su nezaposleni – do navršene 26 godine života,

c) unuci bez roditelja ako žive u domaćinstvu sa taksenim obveznikom,

d) bračni drug i

e) roditelji, odnosno usvojitelji ako žive u zajedničkom domaćinstvu sa taksenim obveznikom i nemaju sopstvenih prihoda.

Član 12.

(dokazi za oslobađanje od obaveza za plaćanje takse)

(1) Visina prihoda taksenog obveznika i članova njegovog domaćinstva, dokazuje se na osnovu uvjerenja nadležnog organa uprave, odnosno drugih pismenih dokaza koje je takseni obveznik dužan da podnese o svom imovnom stanju.

(2) Uvjerenje iz stava (1) ovog člana služi kao dokaz za oslobađanje od plaćanja takse samo ako od njegovog izdavanja do podnošenja zahtjeva za oslobađanje nije proteklo više od šest mjeseci.

(3) Kada je to potrebno, sud može, po službenoj dužnosti, pribaviti potrebne podatke i obavještenja o imovnom stanju taksenog obveznika i članova njegovog domaćinstva, a može o tome saslušati i protivnu stranku.

(4) Protiv odluke suda u vezi sa zahtjevom za oslobađanje od plaćanja takse nije dozvoljena posebna žalba.

Član 13

(rješenje o oslobađanju od obaveze plaćanja takse)

(1) Rješenje o oslobađanju od obaveze plaćanja takse odnosi se na sve takse po odgovarajućem predmetu bez obzira kada je nastala taksena obaveza.

(2) Sud može u toku postupka ukinuti rješenje o oslobađanju od plaćanja takse ako utvrdi da je takseni obveznik u stanju da plati taksu, a tom prilikom će odlučiti da li će takseni obveznik u potpunosti ili djelimično platiti taksu od koje je bio ranije oslobođen.

Član 14.

(važenje oslobađanja od obaveze plaćanja takse)

(1) Oslobađanje od obaveze plaćanja takse dato u parničnom i vanparničnom postupku, kao i u postupku u upravnim sporovima važi i u postupku izvršenja odluka donijetih u tim postupcima, ako se izvršenje zahtjeva u roku od tri mjeseca po pravosnažnom okončanju postupka.

(2) Oslobađanje od obaveze plaćanja takse u vanparničnom i izvršnom postupku važi i u parničnom postupku koji nastane u toku i povodom vanparničnog i izvršnog postupka.

Član 15.

(lica koja nisu dužna plaćati taksu za drugog)

(1) Staralac lica čije je boravište nepoznato, staralac imovine čiji je sopstvenik nepoznat, kao i privremeni zastupnik stranke koga sud postavi u postupku, nisu dužni da plaćaju takse za lice koje zastupaju.

(2) Naplata takse u slučajevima iz stava (1) ovog člana vrši se iz imovine lica koja se zastupaju.

(3) Neplaćenu taksu u slučajevima iz stava (1) ovog člana sud će unositi u popis taksi i po završetku postupka postupit će kao u slučaju iz člana 31. ovog Zakona kada lice ne prisustvuje sudskoj radnji za koju je dužno da plati taksu.

Član 16.

(lica na koje se odnosi oslobađanje od obaveze plaćanja takse)

(1) Oslobađanje od obaveze plaćanja takse odnosi se samo na lice kome je to oslobađanje priznato.

(2) Kada više lica zajednički predaju podnesak ili zajedno preduzmu radnju u postupku, a jedno ili više njih je oslobođeno od obaveze plaćanja takse, lice koje nije oslobođeno dužno je da plati taksu kao da nema oslobođenih od obaveze plaćanja takse.
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3  REPUBLIKA SRPSKA

OSLOBAĐANJE OD PLAĆANJA TAKSE 
(čl. 10. Zakona o sudskim taksama, Službeni Glasnik Republike Srpske br. 73/08, 49/09) 

II
  OSLOBAĐANjE OD PLAĆANjA TAKSE

Član 10.

Od plaćanja takse oslobođeni su:

Republika Srpska i njeni organi, koji se finansiraju iz budžeta Republike Srpske i nisu upisani u sudski registar,

b)  jedinice lokalne samouprave,

v)  izdržavana lica u postupcima  utvrđivanja i ostvarivanja prava po osnovu zakonskog izdržavanja i

g) lica u sporovima u vezi sa ostvarivanjem njihovih prava iz radnog odnosa.

(2) Takse za podneske i radnje ne plaća lice koje poklanja svoju imovinu organima iz stava 1. ovog člana, socijalno-humanitarnim, naučnim ili kulturnim organizacijama, ustanovama ili fondacijama.

(3) Strano fizičko i pravno lice oslobođeno je plaćanja takse ako je to predviđeno međunarodnim ugovorom ili pod uslovom reciprociteta. U slučaju sumnje o postojanju reciprociteta, mišljenje daje Ministarstvo pravde Republike Srpske (u daljem tekstu: ministartvo).

Član 11.  

(1) U zemljišno-knjižnim postupcima ne plaća se taksa za: 

a) upis opravdanja predbilježbe, 

b) potpuno ili djelimično brisanje nekog upisanog prava,

v) službene radnje u postupku uređenja, zasnivanja i ispravljanja zemljišnih knjiga, osim ako je greška nastala krivicom titulara prava, u postupku usklađivanja zemljišnih knjiga sa faktičkim stanjem, kao i u postupku za obnavljanje uništenih zemljišnih knjiga, ukoliko se vjerodostojnom ispravom utvrdi da je upis bio prije sproveden,

g) upis sprovođenja odluke o diobi prava vlasništva ili prava služnosti korištenja ako su učesnici diobe bili upisani kao suvlasnici tih prava, 

   d) za zabilježbu privremene uprave određene u toku postupka 
prinudne javne prodaje, kao i za zabilježbu prinudne uprave 
određene umjesto prinudne javne prodaje,

 
 đ) naknadni upis supružnika kao suvlasnika na osnovu sudske 
odluke, ako je jedan od supružnika upisan kao vlasnik u zemljišnim 
knjigama, kao i za upis kojim se označava idealni dio svakog 
supružnika na nekretninama koje su u njihovom suvlasništvu,

upis u zemljišne knjige prava utvrđenih zakonom u korist građana i

ž)  sve ostale radnje koje se preduzimaju po službenoj dužnosti.

(2) Taksu za upis u zemljišno-knjižnim postupcima dužno je da plati lice u čiju se korist vrši upis. Ako upis traži lice čije se pravo ograničava, opterećuje, ukida ili prenosi na drugo lice, to lice takođe solidarno garantuje za plaćanje takse sa licima u čiju se korist vrši upis.

(3) Ako se u zemljišno-knjižnim postupcima, na osnovu jednog zahtjeva upisuje više prava u korist jednog lica, taksa se plaća onoliko puta koliko se upisa traži.

 (4) Taksa za upis u zemljišno-knjižnim postupcima plaća se i kad se upis vrši u toku parničnog, vanparničnog ili izvršnog postupka.

(5) Za davanje usmenih informacija i obavještenja u zemljišno-knjižnim postupcima ne naplaćuje se ni taksa ni dodatni troškovi.





(6) U postupku stečaja i likvidacije taksa se ne plaća za: 
a) podneske stečajnog ili likvidacionog upravnika i

b) podneske kojima se prijavljuje upis stečajnog ili likvidacionog postupka, ili upis u sudski registar koji se vrši po službenoj dužnosti.

(7) Za upis odluke o otvaranju stečajnog postupka, odluke o pokretanju postupka likvidacije, kao i odluke o zabrani obavljanja određene djelatnosti, odnosno poslova pravnog lica, ne plaća se taksa. 

Član 12. 

(1) Sud može osloboditi taksenog obveznika od plaćanja takse ako bi plaćanjem takse, imajući u vidu visinu sredstava iz kojih se obveznik i članovi njegovog domaćinstva izdržavaju, ta sredstva bila u tolikoj mjeri umanjena da bi time bila ugrožena njihova egzistencija.

(2) Odluku iz stava 1. ovog člana donosi sud na pisani zahtjev taksenog obveznika. Prije donošenja odluke, sud će cijeniti sve okolnosti, a naročito će uzeti u obzir vrijednost mjerodavnu za naplatu takse, ukupan prihod i imovinu taksenog obveznika i članova njegovog domaćinstva, kao i broj lica koja takseni obveznik izdržava.

(3) Pod domaćinstvom u smislu ovog zakona podrazumijeva se   zajednica života, privređivanja i trošenja ostvarenih prihoda.

 (4) Izdržavana lica, u smislu ovog zakona su:

a)  maloljetna djeca i usvojenici,

b) djeca i usvojenici na redovnom školovanju ili na vanrednim studijama, ako su nezaposleni – do navršene 26. godine,

v) unuci bez roditelja ako žive u domaćinstvu sa taksenim 
obveznikom,

g)  bračni drug i

d)  roditelji, odnosno usvojioci ako žive u zajedničkom domaćinstvu sa taksenim obveznikom i nemaju sopstvenih prihoda.
Član 13.

(1) Visina prihoda taksenog obveznika i članova njegovog domaćinstva dokazuje se na osnovu uvjerenja nadležnog organa uprave, odnosno drugih pisanih dokaza koje je takseni obveznik dužan da podnese o svom imovnom stanju.

(2) Uvjerenja iz stava 1. ovog člana, koja služe kao dokaz za oslobađanje od plaćanja takse ne mogu biti starije od šest mjeseci.

(3) Sud može, po službenoj dužnosti, pribaviti potrebne podatke i obavještenja o imovnom stanju taksenog obveznika i članova njegovog domaćinstva, a može o tome saslušati i protivnu stranku.

(4) Protiv odluke suda u vezi sa zahtjevom za oslobađanje od plaćanja takse nije dozvoljena posebna žalba.

Član 14.

(1) Rješenje o oslobađanju od obaveze plaćanja takse odnosi se na sve takse po odgovarajućem predmetu bez obzira kada je nastala taksena obaveza. 

(2) Sud može u toku postupka ukinuti rješenje o oslobađanju od plaćanja takse ako utvrdi da je takseni obveznik u mogućnosti da plati taksu.
Član 15.

(1) Oslobađanje od obaveze plaćanja takse dato u parničnom i vanparničnom postupku, kao i u postupku u upravnim sporovima važi i u postupku izvršenja odluka donesenih u tim postupcima, ako se izvršenje zahtijeva u roku od tri mjeseca po pravosnažnom okončanju postupka.

(2) Oslobađanje od obaveze plaćanja takse u vanparničnom i izvršnom postupku važi i u parničnom postupku koji nastane u toku vanparničnog i izvršnog postupka i povodom njega.

Član 16.

(1) Staralac lica čije je boravište nepoznato, staralac imovine čiji je imalac nepoznat, kao i privremeni zastupnik stranke koga sud postavi u postupku, nisu obavezni da plate taksu za lice koje zastupaju.

(2) Naplata takse u slučajevima iz stava 1. ovog člana vrši se iz imovine lica koja se zastupaju.

(3) Neplaćenu taksu u slučajevima iz stava 1. ovog člana sud će unositi u popis taksi i po završetku postupka postupiće kao u slučaju iz člana 31. ovog zakona kada lice ne prisustvuje sudskoj radnji za koju je dužno da plati taksu.
Član 17.

Oslobađanje od obaveze plaćanja takse odnosi se samo na taksenog obveznika kome je to oslobađanje priznato.

Član 18.

(1) Ako u parničnom i izvršnom postupku takseni obveznik oslobođen od obaveze plaćanja takse, uspije u postupku, taksu koju bi on bio dužan da plati da nije bio oslobođen, platiće stranka koja ne uživa oslobađanje i to u srazmjeri u kojoj je oslobođena stranka uspjela u postupku.

(2) Ako se između stranke oslobođene od obaveze plaćanja takse i stranke koja nije oslobođena zaključi sudsko poravnanje, taksu koju bi trebalo da plati oslobođena stranka platiće stranka koja nije oslobođena, osim ako se stranke drugačije ne dogovore.

Član 19.

(1) Kada u postupku pred sudom učestvuju na jednoj strani takseni obveznik koji je oslobođen od obaveze plaćanja takse, a na drugoj takseni obveznik koji nije oslobođen, sud je dužan da vodi popis takse koju bi trebalo da plati oslobođeno lice.

 (2) Popis takse se zaključuje po završetku postupka. Ako se postupak završi na način predviđen članom 18. ovog zakona sud će u skladu sa članom 32. ovog zakona izdati nalog za plaćanje takse.

Član  20.

(1) Iznos takse koju je takseni obveznik dužan da plati, u skladu sa odredbama ovog zakona, obračunava zaposleni kojeg odredi predsjednik suda.

(2) Kontrolu naplaćene takse vrši službeno lice koje preduzima radnju u postupku.

(3) Kontrolu naplaćene takse i primjenu ovog zakona, po nalogu ministra pravde, vršiće ovlašteni radnici Ministarstva.

(4) Sve ono što nije regulisano odredbama ovog zakona, a odnosi se na oslobađanje od plaćanja takse, primjenjivaće se odgovarajuće odredbe Zakona o parničnom postupku.

4 CRNA GORA

Zakon o sudskim taksama

Zakon je objavljen u "Službenom listu RCG", br 76/2005 od 16.12.2005. godine.

II OSLOBAĐANJE OD PLAĆANJA TAKSE

Član 8

Od plaćanja takse oslobođeni su:

- Republika, državni organi i javne ustanove;

- organi lokalne samouprave;

- humanitarne organizacije;

- lica koja učestvuju u postupku ostvarivanja prava iz radnog, odnosno službeničkog odnosa;

- izdržavana lica u postupku zakonskog izdržavanja;

- tužioci u sudskom postupku za priznavanje materinstva, odnosno očinstva;

- tužioci u sporovima o čuvanju i vaspitavanju djece;

- bračni drug, dijete ili roditelj nestalog lica u postupku proglašenja nestalog lica za umrlo i dokazivanja smrti.

Strana država i državljanin oslobođeni su od plaćanja takse samo ako je to predviđeno međunarodnim ugovorom ili pod uslovom uzajamnosti.

Član 9

Sud može osloboditi od plaćanja takse lice, ako bi plaćanjem takse bila znatno umanjena sredstva iz kojih se izdržava to lice i članovi njegove porodice.

Na oslobađanje od plaćanja takse iz stava 1 ovog člana shodno se primjenjuju odredbe Zakona o parničnom postupku o oslobađanju od plaćanja troškova postupka.

Član 10

Oslobađanje od plaćanja takse dato u parničnom, vanparničnom i krivičnom postupku po privatnoj tužbi, kao i postupku u upravnom sporu važi i u postupku izvršenja odluka donijetih u tim postupcima, ako se predlog za izvršenje podnese u roku od tri mjeseca od pravosnažnosti odluke.

Oslobađanje od plaćanja takse dato u vanparničnom i izvršnom postupku važi i u parničnom postupku, koji nastane u toku i povodom ovih postupaka.

Član 11

Takseni obveznik je dužan da, uz predlog za oslobađanje od plaćanja takse, podnese uvjerenje o imovnom stanju koje nije starije od šest mjeseci, računajući od dana njegovog izdavanja do dana podnošenja predloga.
Uvjerenje iz stava 1 ovog člana izdaje organ uprave nadležan za poslove prihoda gdje takseni obveznik ima prebivalište.
Član 12
Uvjerenje o imovnom stanju mora sadržati podatke o visini prihoda taksenog obveznika i članova njegovog domaćinstva, kao i o drugim izvorima prihoda i uopšte o imovnom stanju lica kome se izdaje uvjerenje.
Pod domaćinstvom, u smislu stava 1 ovog člana, podrazumijeva se zajednica života, privređivanja i trošenja ostvarenih prihoda.

U prihode iz stava 1 ovog člana ne računaju se primanja ostvarena po osnovu invalidskog osiguranja, materijalnog obezbjeđenja, školovanja, izdržavanja, socijalne pomoći i dodatak na djecu.

Član 13

O predlogu za oslobađanje od plaćanja takse sud odlučuje rješenjem.

Protiv rješenja iz stava 1 ovog člana kojim se usvaja predlog nije dozvoljena žalba.

Član 14

Rješenje o oslobađanju od plaćanja takse odnosi se na sve takse po odgovarajućem predmetu, bez obzira kada je nastala taksena obaveza.

Ukoliko je pokrenut postupak za naplatu takse za podneske, radnje i isprave za koje je taksena obaveza nastala prije donošenja rješenja iz stava 1 ovog člana postupak će se obustaviti, a taksa koja je bila naplaćena će se vratiti.

Član 15

Oslobađanje od plaćanja takse uživa samo takseni obveznik kome je priznato oslobađanje.

Rješenje o oslobađanju od takse može sud u toku postupka ukinuti, ako utvrdi da je stranka u stanju da plati taksu.

Kad više lica zajednički predaju podnesak ili zajednički preduzmu radnju u postupku, a jedno ili više njih je oslobođeno od plaćanja takse, lice koje nije oslobođeno od plaćanja takse dužno je da plati taksu kao da nema oslobođenih lica, osim u slučajevima ako su predmet spora zahtjevi, odnosno obaveze iste vrste koji se zasnivaju na bitno istovjetnom činjeničnom i pravnom osnovu (formalno suparničarstvo).

Član 16

Ako u parničnom, izvršnom, kao i u krivičnom postupku po privatnoj tužbi lice oslobođeno od takse uspije u postupku, taksu koju je ono bilo dužno da plati platiće protivna stranka u srazmjeri u kojoj je oslobođena stranka uspjela u postupku.

Ako se između lica oslobođenog od plaćanja takse i protivne stranke zaključi poravnanje, taksu koju je ono bilo dužno da plati platiće protivna stranka, ako nije drukčije dogovoreno.

Ako sud utvrdi da protivna stranka koja nije oslobođena od plaćanja takse nije u stanju da plati tu taksu, može odrediti da taksu u cjelini ili djelimično plati stranka koja je oslobođena od plaćanja takse, iz onoga što joj je dosuđeno.

Član 17

Staralac odsutnog lica čije je boravište nepoznato i staralac o imovini čiji je sopstvenik nepoznat, kao i od suda postavljeni privremeni zastupnik stranke u postupku, nijesu dužni plaćati taksu za lice koje zastupaju.

Naplata ove takse vrši se iz imovine lica koje se zastupa.

Član 18

Sud vodi popis neplaćenih taksa koje je trebalo da plati lice oslobođeno od plaćanja takse.

Popis neplaćenih taksa zaključuje se sa okončanjem postupka, a opomena za plaćanje takse dostavlja se licu obavezanom da plati taksu odmah po okončanju postupka.

5 HRVATSKA
ODBOR ZA ZAKONODAVSTVO HRVATSKOGA SABORA
Na temelju članka 46. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o sudskim pristojbama (»Narodne novine«, 137/02.), Odbor za zakonodavstvo Hrvatskoga sabora na 98. sjednici 28. siječnja 2003. utvrdio je pročišćeni tekst Zakona o sudskim pristojbama.

Pročišćeni tekst Zakona o sudskim pristojbama obuhvaća Zakon o sudskim pristojbama (»Narodne novine«, br. 74/95.) te njegove izmjene i dopune objavljene u »Narodnim novinama«, br. 57/96. i 137/02. u kojima je naznačeno vrijeme njihova stupanja na snagu.

Klasa: 412-03/02-01/01

Zagreb, 28. siječnja 2003.
II. OSLOBOĐENJE OD PLAĆANJA PRISTOJBE

Članak 11.

Oslobođenje od plaćanja pristojbi dano u parničnom, izvanparničnom i kaznenom postupku, kao i u postupku u upravnim sporovima, primjenjuje se i u postupku izvršenja odluka donesenih u tim postupcima, ako se izvršenje zahtijeva ili predlaže u roku od tri mjeseca od dana kada je odluka stekla svojstvo izvršnosti.

Oslobođenje od plaćanja pristojbe u izvanparničnom i izvršnom postupku važi i u parničnom postupku koji nastane tijekom i povodom tih postupaka.

Članak 12.

Rješenje o oslobođenju od plaćanja pristojbe djeluje od dana kada je sudu podnesen prijedlog za oslobođenje i važi za sve podneske i radnje za koje je prema članku 4. i 5. ovoga Zakona, nastala obveza toga dana ili kasnije.

Protiv rješenja o oslobođenju od plaćanja pristojbe nije dopuštena posebna žalba.

Oslobođenje od plaćanja pristojbe u upravnom sporu obuhvaća i podneske podnesene prije prijedloga za oslobođenje od plaćanja pristojbe, ako je prijedlog podnesen prije isteka roka određenog za plaćanje pristojbe.

Članak 13.

Stranka je dužna uz prijedlog za oslobođenje od plaćanja pristojbe podnijeti i potvrdu o imovnom stanju koju izdaje Porezna uprava Ministarstva financija.

Pobliže odredbe o izdavanju potvrde o imovnom stanju, propisat će Ministarstvo financija.

Članak 14.

Sud će osloboditi od plaćanja sudskih pristojbi stranku koja prema svom općem imovnom stanju ne može podmiriti sudsku pristojbu bez štetnih posljedica za nužno uzdržavanje sebe i svoje obitelji.

Stranka je dužna uz prijedlog za oslobođenje od plaćanja pristojbe priložiti potvrdu o imovnom stanju iz članka 13. ovoga Zakona, te dati izjavu na sudski zapisnik o svom imovnom stanju i imovnom stanju svoga supružnika.

Pri donošenju odluke o oslobođenju od plaćanja pristojbe sud će ocijeniti sve okolnosti, a osobito vrijednost predmeta spora, broj osoba koje stranka uzdržava i prihode koje imaju stranka i članovi njezine obitelji.

Članak 15.

Od plaćanja pristojbi oslobođeni su:

1. Republika Hrvatska i tijela državne vlasti,

2. osobe i tijela u obavljanju javnih ovlasti,

3. radnici i namještenici u radnim sporovima i službenici u upravnim sporovima u vezi s ostvarivanjem njihovih prava iz službeničkih odnosa,

4. invalidi Domovinskog rata, na temelju odgovarajućih isprava kojima dokazuju svoj status,

5. supružnici, djeca i roditelji branitelja poginulih, nestalih i zatočenih u Domovinskom ratu, na temelju odgovarajućih isprava kojima dokazuju svoj status,

6. supružnici, djeca i roditelji poginulih, nestalih i zatočenih u Domovinskom ratu, na temelju odgovarajućih isprava kojima dokazuju svoj status

7. prognanici, izbjeglice i povratnici, na temelju odgovarajućih isprava kojima dokazuju svoj status,

8. korisnici socijalne skrbi koji primaju pomoć za uzdržavanje,

9. humanitarne organizacije i organizacije koje se bave zaštitom invalida i obitelji poginulih, nestalih i zatočenih u obavljanju humanitarne djelatnosti,

10. tužitelji u parnicama o pravu na zakonsko uzdržavanje ili o tražbinama na temelju toga prava,

11. tužitelji u parnicama o priznanju materinstva i očinstva i o troškovima koji su nastali trudnoćom i porodom izvan braka,

12. stranke koje traže vraćanje poslovne sposobnosti,

13. maloljetnici koji traže da im se odobri stjecanje poslovne sposobnosti zato što su postali roditelji,

14. stranke u postupku radi predaje djeteta i radi ostvarivanja odluke o održavanju susreta i druženja s djetetom,

15. tužitelji u sporovima o pravima iz obveznoga mirovinskog i osnovnoga zdravstvenog osiguranja, o pravima nezaposlenih osoba na temelju propisa o zapošljavanju i pravima s područja socijalne skrbi,

16. tužitelji, odnosno predlagatelji u postupcima za zaštitu ustavom zajamčenih ljudskih prava i sloboda protiv konačnih pojedinačnih akata, odnosno za zaštitu zbog nezakonite radnje i

17. tužitelji u sporovima o naknadi štete zbog onečišćenja okoliša.

Strana država oslobođena je od plaćanja pristojbi, ako je to predviđeno međunarodnim ugovorom ili pod uvjetom uzajamnosti.

U slučaju sumnje o postojanju uvjeta iz stavka 2. ovoga članka, sud će zatražiti objašnjenje od ministarstva nadležnog za poslove pravosuđa.

Odredba stavka 1. točke 9. ovoga članka odnosi se na one humanitarne organizacije za koje to odredi ministar rada i socijalne skrbi.

Odredba stavka 1. ovoga članka ne odnosi se na tijela općina i gradova, osim ako sukladno posebnom zakonu na njih nije preneseno obavljanje javnih ovlasti.

Članak 16.

Skrbnik osobe čije je boravište nepoznato, skrbnik imovine čiji je vlasnik nepoznat i privremeni zastupnik stranke kojeg je postavio sud tijekom postupka, nisu dužni plaćati pristojbe za osobu koju zastupaju. Ove pristojbe naplaćuju se iz imovine osobe koja je zastupana.

Sud će neplaćene pristojbe unositi u popis pristojbi i nakon završetka postupka postupiti po odredbama članka 37. do 42. ovoga Zakona.

Članak 17.

Kada više osoba zajednički predaju podnesak i poduzimaju radnje u postupku, a jedna ili više njih su oslobođene od plaćanja pristojbe, osoba koja nije oslobođena treba platiti pristojbu samo prema vrijednosti onog dijela predmeta spora koji otpada na nju.

Ako je vrijednost predmeta spora određena primjenom odredaba članka 29. ovoga Zakona, vrijednost dijela predmeta spora koja otpada na osobu koja nije oslobođena plaćanja pristojbe utvrdit će se tako da se ukupna vrijednost predmeta spora podijeli brojem osoba koje zajednički nastupaju u postupku. Tako će se učiniti i kad je vrijednost predmeta spora određena primjenom odredaba članka 20. do 28. ovoga Zakona, ako se drukčije ne može utvrditi vrijednost dijela predmeta spora koji otpada na osobu koja nije oslobođena plaćanja pristojbe.

Članak 18.

Kada stranka oslobođena od plaćanja pristojbi uspije u postupku, pristojbe koje bi trebala platiti da nije bila oslobođena, platit će stranka koja nije oslobođena od plaćanja pristojbi i to u omjeru u kojem je oslobođena stranka uspjela u postupku.

Kada se nagode stranka oslobođena od plaćanja pristojbi i stranka koja nije oslobođena od plaćanja pristojbi, pristojbu za nagodbu koju bi trebala platiti oslobođena stranka, platit će stranka koja nije oslobođena od plaćanja pristojbi, ako nije drukčije dogovoreno.

Članak 19.

Sud mora voditi popis pristojbi što ih treba platiti oslobođena osoba, ako u postupku sudjeluju osoba oslobođena od plaćanja pristojbi i osoba koja nije oslobođena.

Popis pristojbi zaključuje se nakon završetka postupka. Kada se postupak završi na način propisan člankom 18. ovoga Zakona, sud će prema članku 37. ovoga Zakona, izdati nalog za plaćanje pristojbe osobi koja je obvezna platiti pristojbu.
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Legal aid

2. Applicable income threshold in the area of civil justice

The income threshold applicable to legal aid is regulated by Article 13 of the Free Legal Aid Act – Zakon o brezplačni pravni pomoči (Official Gazette of the Republic of Slovenia 48/2001, 50/2004, 96/2004-UPB1, 23/2008).

People are entitled to legal aid if their families' financial status prevents them from paying judicial costs without damaging their minimum level of subsistence. Their minimum level of subsistence is considered as threatened when the person’s monthly income, or a family member's monthly average income, does not exceed twice the monthly minimum income provided for in the Social Security Act – Zakon o socialnem varstvu (Official Gazette of the Republic of Slovenia 3/2007-UPB2 {23/2007 popr., 41/2007 popr.}, 122/2007 Odl.US: U-I-11/07-45).

From 1st of August 2008, the minimum income is EUR 221.70; thus the income threshold for legal aid is EUR 443.40.
The court may also exempt parties from paying court fees (regulated by Article 11 of the Court Fees Act) if paying them would considerably reduce their and their families' minimum subsistence budget. The decision is left to the court's discretion after taking into account all relevant circumstances.

3. Applicable income threshold in the area of criminal justice for defendants and for victims

The applicable income threshold in the area of criminal justice for defendants and for victims is the same as in civil justice cases.

4. Other conditions attached to the granting of legal aid for victims and for defendants

There are no other conditions attached to the granting of legal aid neither for victims nor for defendants.

5. Cost-free court proceedings

The payment of court fees is not necessary in the below-listed court proceedings:

· Proceedings before the Constitutional Court of Slovenia 

· Enforcement of court decisions in disputes relating to employment and other work-related issues 

· Proceedings where legal aid has been granted 

· Enforcement of alimony claims 

· Temporary injunctions during divorce proceedings or proceedings on alimony child support 

· Insolvency proceedings when started by the debtor 

· Certification of documents that are needed for the enforcement of social security rights in a foreign country 

· Various other proceedings and matters listed in the Court Fees Act and other regulations. 

When does the losing party have to pay the winning party's costs?
The reimbursement of costs is regulated by the Criminal Procedure Act and the Civil Procedure Act, which establish the principle of success and the principle of fault.

In civil proceedings, the unsuccessful party must refund the costs incurred by the successful party. Each party must cover costs resulting from their own fault or by coincidence. There are other more detailed rules on the reimbursement of costs in the Civil Procedure Act (Articles 151 – 173.a) and in the special regulation issued by the Minister of Justice.

In criminal proceedings, if the defendant is found guilty, the court will generally rule that the defendant reimburses costs. The Criminal Procedure Act (Articles 92 – 99) and the special regulation issued by the Minister of Justice contain further more detailed rules on the reimbursement of costs.

Experts’ fees

In civil proceedings, experts’ fees are, in principle, paid in advance by the party which requested that evidence by an expert be heard. If the court decides to hear the expert, the court will cover the costs in advance. These costs are then reimbursed at the end of the proceeding, according to the principle of success.

In criminal proceedings, experts’ fees are paid in advance by the court.

Translators' and interpreters' fees

In criminal proceedings, the court pays the translators’ and interpreters’ fees in advance.

The costs of translation or interpretation into and from Italian and Hungarian language are not chargeable on the basis of the Italian and Hungarian minorities' constitutional rights to use their own language (even where the persons concerned are required to reimburse other costs in a criminal proceeding).

The cost of translation and interpretation is not charged if the defendant cannot understand the language in which the proceeding is being conducted.

In civil proceedings, translators’ and interpreters’ fees form part of the cost of proceedings. These costs must be paid in advance by the party whose behaviour initiated the proceeding. At the end of the proceedings, the costs are reimbursed on the basis of the principle of success and the principle of fault.

